
A váci főrabbi elhunytéval a ha
zai orthodoxia rabbikara egyik leg
kiválóbb tagját veszítette el és az 
ország határain túl is őszinte meg- 
illetődéssel gondolnak mindenütt, 
ahol a Tóra-tanulást s a belőle fo
lyó vallásosságot a zsidóság éltető
elemének tartják, az általánosan el
ismert gaon földi létének megszűné
sére s sóhajos imádsággal ismétlik 
a talmudi szót: „népének nagyja.

világítás

je ealdozni az eszményi búvárko
dásnak, amelynek eredményeként 
az alig 20 éves tudós általánosan el
ismert szaktekintély lett, de tanu
lási készsége, odaadása, idők folya
mán nem 
csak erősbödött.

így magyarázzák: „Jesájó tanházá
ban járkált föl és alá s akkor hal
lotta I-ten szavát: kit küldjék? 
küldtem hozzájuk Michó-i, megver
ték, küldtem Omajsz-t, azt mondták 

csökkent, ellenkezőleg rá, hogy dadogó. Jesájó ezt mondta:
Ha a talmiul di- itt vagyok-. I-ten szólt: az én gyer-

csoitoleg említi: ..lkon Azaj halála mekeim boszuságot okozók s ellen-
után nincsenek- többé szorgalma- szegülök, de Jesájó vállalta a hiva-

Rabbi Jesájó is tudatéiban' tást."
volt, mily ellenállással találkozik a 
zsidó közéletben s nem rettent oisz- 
sza; amikor a köz hívta, nem ha
bozott. Következetesen képviselte 
a törhetetlen vallásosság érdekeit- ’s 

'."goa. rabbinikus tevékenységére visszafe-
kintve, joggal mondhatta, Jesájó- 
val; <.sziklává tettem arcomat, tu- 
(főm, hogy nem szégyenülök meg". 
És úgy is lett. ['így hitközségében, 
m*nt az orthodox felekezeti közélet- 
ben szava döntő lett, amit kizárólag 
tudományának, példaszerű vallá- 

W&S sósságának s felelősségérzetének k>»-
||||f szűnhetett. A zsidóságot a maga tel-
||F jességében érezte át. Ez indította
pT egyrészt, hogy a vallástörvénynek
f elhanyagolt területét, az áldozati

kultuszra vonatkozó részeket ku-

közösségének vezető je, a
vonuljon békében az 

örökkévalóságba". Közel félszáza
don át a magyarországi orthodox 
rabbitekintélyek fényes sorában is i 
tündökölt tudásával, jellemével, s JL 
vallásosságával. Elhunyta után fog 
még csak valójában kibontakozni 
az ő kiváltságos egyénisége, ha tál- 
mudi műveinek sorozata meg fog je- 
lenni s ha napvilágot lát a Rambam dái 
kódexének legnehezebb részletéhez 1 
írt, eddig megjelent művének foly- * 
tatása. Akkor valóságos fogalommá 1 
lesz a „Máászáj Lamelech". \

Ez a két szó, amelyet a megdi- ^ 
esőült Rabbi Jesájó Silberstein a ^
tehilimből választott főműve címé
nek s azt jelenti: ,.művem a király
nak",
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UK tassa át, ezzel is dokumentálva, 

hogy a szent Tanból semmisem 
avult el s minden törvény érvény
ben maradt. Másrészt ez irányította 
lelkét a kabolo elmélyedése felé. S 
ha talmud-tudománya Rabbi Aki- 
vóéhoz volt hasonló: mert a Tóra 
minden egyes betűjéhez a vallástör
vények tömegét fűzte (tilé tilim sel 
halóchajsz). ugyan olyan sors ju
tott neki az elmélyülés tanának ku
tatásánál, mint e nagy fanó-uak, aki
ről mondatik: „a titkos tudomány 
kertjébe vonult, de békében ment 
be és békében jött ki". Lelkének 
harmóniája feléje vonzotta a soka
ságot. Áldás és szeretet vette körül 
életében. A halála után felbontott 
végrendelkezését pontosan megtar-

jelképes jelentőségű. Mert 
nemcsak azt jelenti, hogy a kirá
lyoknak nevezett tudósok (mán 
malché rabónon) fejedelmének, a 
Rambam-nak szolgálatáb 
tnűve, hanem azt is — amint erre 
céloz is nagy széferje bevezetésében 
T’ h°gy szentelve van a királyok 
királyának, az I-tennek. Ha tehát 
nzt kérdezzük: mivel foglalható 
össze Rabbi Jesájó életművének tar
talma, — azt felelhetjük, hogy eb
ben: „máászáj lamelech — életmű- 
nem 1-tenre van irányítva".

Ez a szempont magyarázza meg 
az ő határtalan Tóra-szeretetét. 
-s k az önzetlen, a földi j utalnia- 
"a lenéző szeretet képes teljes ere-

ÉJ>

sak", mivel dicsőithetnők a most 
megdicsőültet, akinek a nőtlennek 
maradt Ben Azáj-jal szemben még 
egy nagy 
lett gondoskodni?

A „máászáj lamelech" elvéből fo
lyik az ő felelősségérzete, úgy a hit
községe, mint az országos ortho
doxia ügyeinek intézésében. Az ősi 
szent tradícióknak volt rendíthetet
len őre. Jesájó prófétánál azt olvas
suk: „hallottam Uram szavát, amidőn 
hangoztatta: kit küldjék és ki 
megy a mi ügyünkben s én erre azt 
mondtam. itt vagyok én. küldjél en
gem". A midrás bölcsei e szavakat

áll aan
család feltartásáról kel

ül
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Kundmaehung
Wirkungsvolle in deutscher
Spráche für jede erdenkliche Gelegen- 
heit wie zum Beischpicl BariTtiXVO, 
Chesene 3“V1 ,T*1 Gast- u. Antritts- 
reden verfertigte von Fali zu Fali zu 
mássigem Preise, unter Discrction. Ho- 
norar von 5 P auhvarts, 50 H. Portó 
recommandirt im voraus erbeten. — 
Mein nnjtt auf Perek. Preis t.20
Rabblner Israel Braun 

Budapest, Szövetség-ucca 43. 
Érdeklődés alkalmával válaszbélyeg 
;melléklendő. A dróse-ért járó tisztelet- 
dij előre küldendő be. Drósek raktáron 
nincsenek,csak megrendelésre készülnek I

r
orth. “Itttt sajt, vaj, tehéntúró 
liptói túró, tejföl, dobozos emen- 
tháli, Ceres kokuszvaj, legolcsóbb 
és legmegbízhatóbb beszerzési 

forrása.
Árusítás nagyban és kicsinyben.
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i

im. StSIamer Berta Iámé
Budapest, Laudon-u. 7.

Tel. Auf. 126-72.
—- Naponta postai szétküldés. —
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Pályázatok
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Minden szó egyszeri beiktatása 16, 
vastagon szedett betűkből 82 fillér.

AZ ENCSI ORTH. HITKÖZSÉG
3 1F -állásra pályázatot hirdet. Pá
lyázhatnak 40 éven aluli, kellemes
hangú előimádkozók, kik hárifm ki
váló orth. rabbitól kabolót nyertek, 
Snitt előnyben részesül, Kgboló- 
másolatok, kort, családi állapotot es 
eddigi működést igazoló iratok mel
lékelendők. Javadalmazás megegye
zés szerint. Útiköltség csak megvá
lasztottnak lesz megtérítve.

Klein József, elnök.

1930 julius 35.
» 5690 Tamüz 29.Budapest 40 fillér
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VI. évfolyam 30. sz.
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ZSIDÓ ÚJSÁG
AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA

Szerkesztőség és kiadóhivatal:

Budapest, VII., Síp ucca 10. sz.
Telefon: J. 425-90.

Egésae évre 20 p<engő

Alapította:
Oresxberg Lipöt V'Jfí Szerkeszti

Csekkszám: 50.791. Gresxberg Jenő

1930 július 18.ZSIDÓ ÚJSÁG

ASZTALOSSEGÉD helybe vagy vi
dékre ajánlkozik. Liehtnmnn, Ki
rály n. 21. H. 42.

Apróhirdetések
SZAKÁCSNŐ ajánlkozik zsidó ház

hoz, vidékre is. Weisz Sámuel né, 
Király u. 21. II. 42.

Hirdetési díjszabás: minden szó 
egyszeri beiktatása 16, vastagon sze
dett betűkből 82 fillér. Állást kere
sőknél szavankint 13, vastagon sze
dett betűkből 26 fillér. Apróhirdeté
sek felvétele: Budapest, VII., Sip- 
ucca 10. — Jeligés levelek kettős bo
rítékban válaszbélyeggel ugyanoda 
intézendők. — Apróhirdetések csak 
a dij előzetes lefizetése mellett kö

zölhetők.

tudó izr. leányt 
gyermek mellé felveszek. Stein- 
metz, Klauzál-u. 20.

NÉMETÜL egy

14 ÉVES FIÚ ajánlkozik tanodé
nak bármilyen szakmába vidékre. 
Cim: Lichtmann Sándor, Buda
pest, Király-u. 21. II. 42.

JÓCSALÁDBÓL való intelligens 25 
éves fiatalasszony, a háztartás 
minden ágában jártas, elmenne 
orth. házaspárhoz házvezetőnőnek 
esetleg vidékre is. 16 fillér bé
lyeggel ellátott leveleket a kiadó
ba „Jó bánásmód főfeltétel" je
ligére.

HUSZONEGY esztendő óta közvetít 
házasságokat Nagy Jenő, Rákóczi 
ut 57/b. - 
levelezés.

cégnélküliTelefon.

KIZÁRÓLAG előkelő körökben, há
zasságokat legdiszkrétebben köz
vetít Meisels héber könyvkereske
dés és táliszszövőde, Rombach-u. 
8. A Rombach templommal szem
ben.

Katiburg Salamon
I könyvnyomdája
I Budapest* Dob ucca 28.

■ Elvállalja mindennemű nyomtatvá-
■ nyok elkészítését. — Specialista 
I héber nyonníaíványokban.

TTmi i flttiHHMWnraii iwwíi

LÖWINGER SÁMUEL, Kaim. Há
zasságközvetítő. Megbízásokat el
fogad.

BENŐSÜLNE 24 éves vallásos fia
talember, aki jelenleg jó állást 
tölt be, bármilyen szakmába. 
„Minden levélre válaszolok" jel
igére.

SÍRKÖVEK minden kivitel
ben legolcsóbb gyári áron 
Schreiber Jakab villany
erőre berendezett sirkőiize 
méhen, Debrecen, Hunyadi- 
utca 14. sz.

SZOMBATTARTÓ fiatalember, fű
szer-, üveg- vagy divatáru üzletbe 
alkalmazást keres, „Szerény fize
téssel" jeligére.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos
GROSZBERG JENŐJÓL bevezetett orth. kóser kávé- 

mérés és étkezde, betegség miatt 
jutányosán eladó. Cím: Dob u. 19, 
fűszerüzlct.

Spatz Henrik könyvnyomdája 
Budapest, VII.. Kertész-utca 21.

’c

Paróka(1’
IV külön Sebességek 

(Modern és farfós kivitel) 
, \ \ Olcsó árak

%m%
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Altschüler
Bp. VII., Csányl ucca 12

(Király ucca sarok)
Telefon: József 310-79.

. 1 1 ,*v, - 11 t i »lí 1, CA
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■

Schiick Jenő
■ orlfcodííx ilainíeniátnsa
Budapest,VII. Kertész-u. 32

Szeretetteljes gondosság !
Az összes elemi- és középiskolák kö
zelében. Orvosi felügyelet. Naponta 
5-szöri bő étkezés. Legjobb referenciák 

a szülők részéről.
Utólagos számla és költség nincs.
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| terén és világító mécsesként 
j mutatott az igazi vallásos élet útján.

Emléke mindenkor áldást fog árasz- 
1 tani. — n"3X3n

utat .nt 1K

„6ERHS“ ételzsir
a szokott kiváló minőségben minden 
fűszer, csemege és élelmiszer-üzletben 

kaphatóSilberstein jrv
Szappangyár

Olajipar R.-T. 
Budapest, VII., Brzeébet-körul e,
Telefon József 461—91, 92, 93 és 94.

lisabb életszükséglet anyagi esz
közeit előteremtse. A bolt minden
kor telve volt. de nem vevőkkel.
hanem talmudtudósokkal, akik A hazai orthodox közélet 
e vdagosdast jöttek kérni.nehéz nélkülözhette egy ilyen kiváló 
a mudi problémáknál attól a (ti- , kapacitás erkölcsi tőkéjét és így 

costol. akinek a tudása olyan az országos központi orthodox 
vo * rT|.Vl‘ ,a bibliai Doniél-é: szervezet vezetősége igyekezeti 
,,semmitele titok nem kerülte el megnyerni közreműködéséti A 
így elmet (kot roz lo ónisz lék) szerény tudós, aki valóban „elrej- 

s mint n. Jajchonon ben Zakkúi ] tűzkőd ve élt az ő tudományos 
u omaii) ae, amelyről a hagyó- ; fegyvertárában“ (nechbo al haké- 

man> azt állítja: „nem hiányzott Hm), megértette, miről 
belőle sem az írott tan, 
misno, sem a halócho,

nem

van szó.
a \ átlátta, hogy a magyarországi or- 

, • az \ thodoxia szent vallási érdekei ve-
agoclo, sem nagyiontossagú dolog, szélyeztetve vannak, ha az orszá- 
ami yen a vallasjilozójia rejtel- . gos szervezet vezetőségében nem 
mei,, néni látszatra könnyebb clo- . vesznek részt irányítólag a rabbi- 
°g, amilyenek Abaje s Rovó tál- tekintélyek, akiknek egyénisége

mucii vitatkozásai . j egyrészt biztosíték a szükséges in-
Amikor apja gyengének érezte tévedéseknek a Tóra szellemével 

ei,eJe \. j°*. ')V/ba meg az való megegyező voltára; másrészt
e^',e ejl°d° jesiva vezetésére. a tekintélyük biztosítja a tét intéz- 
szent nyaj (cajn kodosim) irányi- kedéseknek 
tasara. E minősegében jutott csak 
igazán kifejezésre nagy egyéni
sége. Méy reható fejtegetéseivel, 
csodálatos éles elméjével, ame
lyek villámszerűén világították 
be néha a talmudi vallástörvényi 
fejtegetés egy-egy sötétbe burkolt 
területét. valósággal elbűvölte 
érettebb növendékeit, akik egész 
életükre megőrizték a 
iránti hódolatos rajongást. Szor
galma és türelme a jesivát még a 
közepes jehejtségíűbócher számára 
is rendkívül áldásossá tette a je- 
sivája frekventálását.

Amikor 1884-ben R. Dóvid el
hunyt, a megüresedett főrabbi
széket az akkor 27 éves R. Jesá jó
val töltötték be. Az új méltóság 
csak eszköz volt számára, hogy 
most már tel jesen a Tóra-tanulás
nak szentelje magát. Már apja 
művéhez írott jegyzetei, az evvel 
együtt megjelent értekezései 
tattak, hogy itt egy önállóan gon
dolkodó, a talmudi tudomány já
ratlan ösvényeit bevilágító gaon 
szólal meg. A Vácon megindult 
talmudi folyóirat minden száma 
hozott tőle elmemozgató Írásokat.

sem
sem

a hitközségek részé
ről való teljesítését. Mindennek 
tudatában a könyvei és bészha- 
midrosa falai között élő tudós bök 
cseségét, idejét, munkáját ren
delkezésre bocsátotta az orthodox 
közügynek. Az Orthodox Köz- 
ponti Iroda egyik legkészségesebb 
rabbinikus irányítója lett és a ta
nácskozásokban egész odaadással 
részt vett. Az orthodox országos 
Központi Bizottságnak tagja, mi
nőségében minden az orthodoxia 
helyzetét érintő ügy érdekelte és 
mindenképen azon volt, hogy 
ilyen ügyek az orthodox vallásos
ság érdekeit ne befolyásolják hát
rányosan.

1913-ban jelent meg gigan
tikus méetű, folio-kiadásban ki
adott, „Máászáj Latnelech“ című 
műve, amely a vallástudomány 
egy kevésbbé ismeretes és épen 
ezért nagy elmélyedést igénylő 
részét: a szentélyre és az áldozat
ra vonatkozó törvényeket fejté
geti. Kutatásait a Rambam erre 
vonatkozó kod i fi kációjá hoz (Hib 
chajsz bész habechiró) fűzi. A mű 
első két része vaskos kötetet tesz 

s a hátra maradt részek is ké* 
szén állnak a kinyomtatásra. A 
nagy gaon hagyatékában renge
teg kézirat maradt, amelyek az 
egész talmudi irodalomra vonat
koznak s valószínűleg van

mesterük

mu-

ki

közöv

tóttá hitközsége és az egész ortho- 
doJc zsidóság érzi, hogy népének 
nagyja volt tallnucl-tudománybau, 
közösségének vezetője a közti gyek

Rabbi Jesájó
A magyarországi orth. rabbi kar 

most mégdicsőiilt kiválósága 
1857-ben született Zen tán. Első 
kiképzését apjánál, R. Dávidnál 
nyerte, akinek csodás talmudi tu
dományát’ örökidőkre szóló mó
don kifejzésre juttatja a Sülchon 
Ofijch négy részére írott „Sevilé 
Ddóítfr c. műve. A fiatal R. je 
sájó követte atyját Jeruzsálembe, 
ahöl 14 éves-koráig búvárkodott s 
a hely szentsége, a tannaiták at
moszférája rányomta bélyegét 
későbbi működésére és egyénisé
ge megnyilvánulási módjára. Je
ruzsálemből visszajött Magy 
országba, ahol az akkoriban hí 
munkácsi, beregszászi, ungvári 
jesivákat látogatta. A fiatal, a hu
szas év felé közeledő tudós, mély
séges vallásossága, szent élet- 
módja, páratlan szorgalmi s fe
lülmúlhatatlan tudása a 
Iák elismert kiválóságává tették 
s így természetes, hogy 20 éves 
korában az akkori rabbikar há
rom kitűnősége: R. Chájim Szaj
tér pesti főrabbi (Macimé Chá
jim), R. Arje Schrvarcz beregszá
szi főrabbi (Kajl Arjé) és R. Chá
jim Czvi Mannheimer ungvári fő
rabbi rabbidiplomát nyújtott át 
neki a legmegtisztelőbb formák 
között.

Apja, aki közben Tőketerebe- 
sen működött főrabbiként, \ 
le megválasztva. A tőketerebesi 
hitközség a fiatal R. Jesá jót, aki 
nemrégen alapított családot, meg 
akarta választani apja utódjá
nak, ő azonban a régi tudósok ön
zetlenségének példájára, gyakor
lati pályán akarta megélhetését 
keresni, hogy így a Tóra-tudás ne 
legyen számára a misna nyel vén 
szólva, „kapa, amellyel ásnak" 
(kardüm lachpajr boh) megélhe
tési eszköz.

Ez indította arra, hogy inkább 
atyját kövesse Vácra, ahol rövid
áru kereskedést nyitott. A főfog
lalkozás természetesen itt is a 
Tóra-tanulás lett. az üzlet csak 
anra> való volt, hogy a legminimá-

ar-
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tűk kahbalisztikus vonatkozású is. 
A megdicsőült gaon ugyanis mély 
vallásosságánál s szent életmód
jánál fogva, a vallásosságnak vi
lágai kotó értelmét fejtegető szent 
iratokban is elmélyed. Mivelhogy 
rendkívül nagy szeretettel visel
tetett minden szenvedő s megszo
rult iránt, a bajukban hozzáfor
dulókat megerősítette, azzal az 
Ígérettel, hogy imádkozni fog ér
tük és a Mindenható bizonyára 
meghallgatja az imáját. S való 
bán az irgalmas mennyei Atya 
számtalan esetben kegyesen fo
gadta az ő szolgájának fohászát 
embertársai érdekében, mert t ud tu. 
hogy egész élete tisztaság, szent
ség, vallásosság ,s Tóra-tanulás 
volt. Az eseteknek híre szárnyra 
kelt s egyre szaporodott azok szá
ma, akiket kétségbeesett helyze
tükben a nagy cadik imája és ta
nácsa segített meg. Mindez csak 
fokozta azt a mélységes tiszteletet 
s hódolatot, amely körülvette a 
szent papot.

is, hogy a törékeny test nem bírja 
el már a nagy szellemet. Testi
ereje gyengülése igen ó____
ágyba kényszerítette. tisztelői s 
tanítványai állandó látogatása 
kárpótolta azért, hogy már nem 
taníthatott 1 órát nyilvánosan. 
Ilyenkor felélénkült szelleme. 
Tóra-magvarázatokat mondott s 
eS'y időre elfelejtette látogatóival 
a lehangoló valóságot, hogy „a 
halandó ember halad az ő sorsa 
felé (hajléch ódont el bész ajló- 
maj) s a lélek vissza vágyik 
Alkotójához, aki a földre küldte. 
Valahányszor elterjedt a hír a 
nagy gaon betegségéről, a tanít
ványok s tisztelők ezreinek fo
hásza szállt az ég felé a drága 
földi élet meg'liosszabításáért.

Mint a Zsidó Újság múlt száma 
közölte, az elmúlt héten

pota ismételten rosszabbodott. 
c; ' Á~— ^eszamü napján közér

ezőt len ordulatotvett, 
összes tagjai tehilimet 
érette, de úgy tör

tént, a váci rebbevel, amint 
dóság Rebbejével, R. Jehüdó 
Hanószival, amikor elhunytat a 
következőképen adták a népnek 
tudomására: „Angyalok és szo
rongatott lelkű imádkozok fogták 
a frigyszekrényt — legyőzték az 
angyalok a szorongatóttakat s fog
ságba került a frigyszekrény ..“ 

Hétfőn délután ott álltak a váci 
hitközség emberei a frigyszek- 
rény mellett, a holtteteme melletti, 
amely 73 éves életen át a Tórának 
kerete és szent szekrénye volt. Ér
demei, életének tanulságai örök 
áldássá válnak, a Tóra szentségét 
vallók s útjain járók részére.

sokszor
a. hitközség 
imádkoztak

a zsu-

az o

az ál lu 

ft* Dávid Léb Silberstein n az uj főrabbi
A váci orth. hitközség elöljáró- ’ vát, nagy atyja szellemében. A 

sága, az elhalálozás bekö vet ke- j hitközség nagy várakozással te- 
zése után, rendkívüli gyászülést j kint új főrabbija áldásos műkő- 
hívott egybe, melyen Lötoy Dá- • dése elé. 
vid hitk. elnök el-elcsuklóan, ke

lj tol jára Tóra-fejedelemnek ki
járó tisztelettel fogadta a magyar 
orthodoxia parlamentje, amikor a 
boldogult Reich Koppéi budapesti 
főrabbit választották meg felső-

:
t gveletes szavakkal adózott a nagy 1 

házi tagnak. Mindenki hódolattal ' gaon emlékének. Majd felolvasta j 
hajolt meg előtte. A tömeg boldog a főrabbi 3 év előtt megírt 
volt, ha kezét, vagy akár ruhája ját, melyben a Vácon dájon-ként 
szegélyét csókolhatta. Ez a lka- működő' fiát. az ugyancsak hír- 
lommal a Zsidó Újság szerkesztő- neves R. Dóvid Léb-ot jelöli ki 
jét buzdította, hogy lapjában utódjául. Az elnök javaslatára az 
folytassa boldogult apjának mun- elöljáróság egyhangúlag a vég- 
kálkodását az orthodox vallásos- rendelet értelmében határozott, 
ság érdekében s áldását adta tö- Kedden délben, a temetés előtt, az 
rekvéseinkre. — Tavaly a beteg akkorra egybehívott hitközségi 
ési jnár menthetetlennek hitt angol közgyűlés az elöljáróság határo- 
király életéért való fohászkodó- zatát egyhangú lelkesedéssel ina
sért fordultak az ugyancsak gáévá tette s R. Dóvid Léb-ot a 
nagy beteg ga önhöz. A főrabbi váci orth. hitközség főrabbijául 
imádkozott, a király meggyó- választotta. A közgyűlés után az 
gyűlt. Azóta a nem-zsidó világban új főrabbinak, valamint a meg- 
legendaszerűvé vált R. Jesájó dicsőült apának mazol tajv-t kí

vántak. Az új főrabbi régebben a 
Du naszerda h el y melletti Alist ál 
községben működött főrabbiként 
s cca 8 év óta dájon-ja a váci hit
községnek. Az utóbbi évek óta | 
ő vezeti a dicső múltú váci jesi-

ezevoo-

neve.
•>Az i-teni lámpa még nem aludt 

ki (venér Elajkim terem jichbe)
mindannyian, 

akiknek alkalmuk volt azóta vele 
érintkezni, de tapasztalhattuk azt

— ezt éreztük

.. fe
-
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Sírkövek
Budapest, Károly-kőrut 7. és Rombach ucca 4.

VÉNUS
ételzsir

)
i

Söyders győri orth. főrabbi űrt 
hechserével ellátva és

OÉOUS Élüllllii i
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;

kiváló minőségben minden fűszer 
csemege- és élelmiszer-üzletben 

kapható. Gyártja : c

OLAJMÜVEK RT.
Kohn Adolf és Társa 
Gyér

VII., Erzsébet - körút , 6.
TELEFON JÓZSEF 388 11. j

Gyártja:

Hutter József
I szappangyár
[ Olajipar részvénytársaság
1 VII., Erzsébet - kőről B.

Telefon József 461-91, 92, 93, 94.
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Ezrek özönlése a temetésre hordozóját s letéteményesét bizta 
meg a főrabbiszék betöltésével. Ez 
is hozzájárul 
megerősítésére, hogy a most elhunyt 
nagy cadik nem halt meg, mert 
emléke él a hitközség intézményei
ben, tagjai vallásosságában s utódja 
egyéniségében.

meggyőződésama
Hétfőn délután a váci hitköz

ség és chevra együttes ülésre gyü
lekezett, a temetésre való előké
születek megbeszélésére. Nyom
ban táviratokat menesztettek 
mindenfelé, amelyekben 
tés kedd délután 2 órára volt je
lezve. Az esti órákban Budapes
ten és számos vidéki helyen vil
lámgyorsan terjedt a bár nem vá
ratlanul érkezett, de mégis lesújtó 
hír: a váci gaon nincs többé... 
Budapestről, aki csak tehette, ki
utazott a temetésre. Megjelent a 
hitk. elöljáróság óbudai Freudi- 
ger Ábrahám elnökkel, a chevra 
dr^ friedmann Izidor enökkel az 
élén. A vonatok valósággal ontot
ták magukból az idegeneket. Az 
ucca feketéllett a sokaságtól. A 
temetésen kb.3000-en vettek részt; 
a temetés ideje alatt az összes üz
letek — nem zsidóké is — zárva 
voltak. Még a következő hitköz
ségek küldöttségeit sikerült felje
gyeznünk: Újpest, Vámosmikola, j

Nagybörzsöny, Érsekújvár, Sá
toraljaújhely, Bonyhád, Sárospa
tak, Balassagyarmat, Rákospalota 
Debrecen, Győr, Gyomoré, Paks,
Salgótarján, Pápa, Sárvár, Szom
bathely, Nagymaros, Miskolc,
Szarvas, Orosz i, Jászkara jen ő, I Az uj váci főrabbi:
Soltvadkert, Csorna, Beled, Nyír- I Sioó ószor heszamiiz bánatát foko- 
egyháza, Nógrádbercel. — Az I zottan ótérzi a község, amelynek 
Őrt/?. Központi Irodát Snyclers I koronája lehullott ime! A tamüzi 
győri főrabbi, mint a rabbibizott- I böjtnap emlékeztet arra, hogy 
súg tagja és dr. Reiner Imre jog- I a napon a frigy táblák összetörettek 
tanácsos képviselték. — Az Or- I (nistabrü haliichajsz) s valóban e 
szágos, Tomché Jesivósz Egyesii- napon kezdődött a megdicsőült reb- 
letet, melynek az elhunyt az egye- I be haláltusája, amelynek vége ime: 
sülét alakulása óta mindig erős a frigytáblák összetörése, a Tóra 
oszlopa volt, Donáth Sámuel parancsait magukban foglaló szent 
(Győr) és Steiner Salamon (Gyö- életkeretek felbomlása mellett. Sírva 
more) képviselték. — A váci sta- emlegettük a böjt napján, hogy Ta- 
tusquo hitközség is képviselve I müz 17-én elégett a Tóra 
volt. - Számos hitközség és rabbi | csak megrendüléssel 
az idő rövidségére hivatkozva, 
táviratilag mentette ki távolma
radását.. — A hatóságok képvise
lői is megjelentek a 
ségen.

a teme-

azon

s ugyan- 
gondolunk

most eme órajn kajdes előtt: miké
pen hamvadt el a Tórának szentelt 
emberi élet. Utolsó drősó-jában a 

végtisztes- | tőle megszokott mélységgel megma
gyarázta a Tóra szavait: „Majse 
kezei hűségesen kitartottak, amíg a 
nap leszállott.“ E szavak jellemzik 
az ő egész élettartalmát. Kezei hűsé
gesen kitartottak a I óra, a vallásos
ság, az orthodoxia mellett, amíg le 
nem szállott életének napja. Kétszer 
fordul elő a „mekajrnaj" (az ő he
lye) szó a szentírásban.

A heszpedek a templomudvaron
Rendkívüli megindul tság köze

pette kezdte meg a templom udva
rán elhelyezett koporsó körüli hét- 

hakófó (körmenet) után a 
gyászbeszédek sorát a megdicsőült 
legidősebb fia: Silberstein Áron be- 
ledi főrabbi. Az egész közönség 
tudja róla, milyen rendkívüli erköl
csi nagysággal lemondott a váci fő- 
rabbiságról még atyja életében ő. a 
megboldogult idősebb fia, a fiata
labb fiú kedvéért s ezzel bizonyíté
kot szolgálatott a személyi érdele 
igazán nemesértelmű hősiességgel 
való leküzdésére.

pította s kifelé terjesztette az ő mű
ködése (kol zoman secadik boir hű 
hajdali, hű zivah, hű hadórah).

Elmúlása fájdalmas nemcsak a 
hitközségre, hanem az egész ortho- 
dox zsidóságra. Ki állhat fel ezentúl 
oly eréllyel, oly elvitathatatlan te
kintéllyel, mint ő, ha a vallás védő
gátjainak megerősítéséről van szó: 
Ily kiválóság élete nem múl hátik el 
nyomtalanul, ellenkezőleg, örökké 
áldásos marad. A hitközség fényét 
csak 1 okozni fogja s hírnevét nem
zedékekre öregbíteni, ha a nagy gaon 
eddig megjelent „Máászáj Lame- 
lech“ című

szeres Az egyik:
„az egész nép az ő helyére jut bé
kében , a másik: vehiszbajnantó ál 
mekajrnaj veénenü — figyelsz az ő 

( helyére s nincs ott. A kettőnek egy- 
j befűzése kifejezi a hitközség nagy 

veszteségét, de egyszersmind az eb- 
kől folyó intést s vigaszt. Keressük 
az ő „helyét", de nincs 
rulva kérdezzük: miképen viselje el 
a csapást a hitközsége, miképen 
tisztelje meg emlékét? A másik 
pósziik megadja a feleletet: „vegam 
kol hoom haze ál meka jrnaj". ha az 
egész nép a megdicsőült helyére, 
„nyomdokaiba", hagyományaiba 
lep, akkor joggal szólhatunk 
boldogul thoz:

s elbo-

művének folytatólagos 
kiadásáról gondoskodni fog. Hála é 
köszönet illeti a hitközséget, hogy a 
Megdicsőültnek fiát, kitűnő tanítvá
nyát, szellemének, irányzatának, tö
rekvéseinek.

A beledi főrabbi:
A nagy gaon fájdalmas elhunyta 

emlékezetünkbe idézi a folyó heti
szakasz első szavát: „Vajdabér 
Masje el rósé hantát a jsz — Majse 
mesterünk szólt a törzsek fejeihez s 
irányította őket". Ő volt 
dékünk Majse-ja, 
irányító volt. Életének főtörekvése 
hogy ez az irányítás a divatos jel
szavak s léhaság írtjától eltérően, a 
vallásunk örök életútja felé terelje 
a nyájat. Megvalósította a próféta 
szavát:

a meg-
,.jóvaj besólajm

„pihenni fog békében". Béke és üdv 
a Megdicsőültnek, 
volt az ő nagy atyjának, a ..Sevilé 
Dávid szerzőjének. Iliién nagy csa
ládi tradíciókhoz méltónak mutat
kozott

tradíciói nak h ű séges

mert méltó fiaa mi nemze- KItűnő minőségű
.nemdöntő ésszava

MUTTER
szarvas szappan a testvér, R. Aharajn. aki 

öccsének kedvéért az elhunyt cadik 
akaratának feltétlenül 
magát. Oly nagy erény az, hogy a 
•óra külön kiemeli s buzdítja. Maj

se Rabbén üt nehéz hivatása vállalá
sára azzal, hogy találkozni fog Aha- 
rajnnal, a mindenképen kiváló test- 

(Folyt, n 10-ik oldalon.)

alávetette
„az igazság Tórája volt szá

jában. jogtalanság. nem találtatott
ajkam, békében s gánestalanságban 
járt előttem s sokakat visszatartott 
a bűntől." Hitközsége fényét

Héez vény társasig;
Budapest, VII. Erzsébet-höruf 6.

Telefon József 461- 91, 92, 93 és 94gyara- I
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mint l^ladfp'rSE-) « tulajdonképp

számította. Ha bálcinik ?TJÖ- l területen zsidó imádkozást, 
baja volt ú° v érzeti l ara^ tanú, a londoni arab

fcbl A- l,á" 1T “ lud, “"ól- min.fi a zs,-

komoly került. B^yHoo ÍIÜugatFFd ^ V(,b‘l

Ln TlZZőlft SZ<>bH • JÚli-,S 161n megjelent Roach 

akárcsak Túóbeoo lett vo!mTs á ság'ltó Wá koV.uányzú a bizott-
seg/tet? CSMttdkéthatáfrOS TY°n ffinikipür^iiapján eltávolítottba

& srtfA <" a&rsa» sars
üd t obi ti Adhattak egesz ej- torok rezsim az egész üggyel
d kG/ /rÍiT(>,1(,a,111 eS nelléz azért nem törődött, meri kevés

nélkül elu,ú t,TE-' T'f fo >aÍ zsidó volt Jeruzsálemben s keve- 
ntikul elmúltak fejeink felett. sen mentek ki a falhoz. A nagy
iál í Ywlv ."?gynevű “'r »kló bevándorlás következtéd 
javai, a Svile Dovul híres szerző- a kérdés aktuálissá lett
töltött "Mikor ÍTet t'“5n<fö,f*n mf.r,e- hogy az arabok által a 
töltött. Mikor hasonló utam előtt, falba épített átjáró újítást jelent
nxmdLle ribikk'eg|etve- fT" “ ré?‘ állapothoz képeit. Felolvas 
. X, ,L® , ,ta ,lkV,n lakásuk he- egy iratot, amelyben szó van a
W p‘"-ek®lve'i logy, keressem Falnak a moszlírnok által történt 
fel. Fajosz.vvel mondta hű fele- bemocskolásáról. Végül beism™- 
scgehez, a magat erte feláldozó te, hogy a zsidók régebben is szé- 
rebbeczenjehez: ha a jó I-ten kékén ülve imádkoztak 
megsegítene, ki mennénk mi is és előtt.
megmutatnám mindazon helye- A bizottság elnöke Loefgroen 
két, ahol jártam. Haza jövetelem- arra kérte a feleket, hogy igye- 
kor minden után érdeklődött. De i kezzenek békés megegyezésre 
ezen szivbeli óhaja mar nem tel- jutni. A záróbeszédekben a zsidó 
jesult képviselők: Yellin, Blau Majse,

Legyen szószólónk mennyei dr. Eliash, hangoztatták békesze- 
Atyank előtt, hogy mielőbb bekö- retetüket, a zsidók elismerik a 
vetkezzek a szent igeret: üvó vakf tulajdonjogát, nem akarnak 
leczijajngajel, Ómen. a Fal területén templomot évi

éi mann Ignác (Vác). teni, csak háboríthatatlan ima-
lehetőséget. Az arabok részéről 
azonban Achmed Zaki nyilatko
zatot olvasott föl, hogy nem isme
rik el sem az angol mandátumot, 
sem a bizottság kompetenciáját.

lekintettel a bizottsági elnök 
fáradságos
nagyon sovány eredmény, Loef
groen ugyanis órák hosszat kapa
citálta a főmuftit engedékeny
ségre, de nem talált meghallga
tásra.

Ismét kidőlt egy tóra-oszlop. 
Reb jesájó Silberstein nincs 
többé az élők között. Az ortho
doxia évtizedes vezetője, bosszú 
szenvedés után visszaadta szent 
lelkét teremtő jenek. Hogy ki volt 
Reb Jesájo Silberstein z. e. 1.? 
Magasztalni nagy tóratudását, 
mily döntő súlya volt szavainak 
halachikus kérdésekben? 
nem érzem magam hivatottnak. 
Én csak mint egyik szerény ta
nítványa, néhány ecsetvonással 
akarom emberi mivoltában meg
örökíteni. Csakhogy felvetődik^ 
kérdés: közönséges halandó volt-e 
ez a rendkívüli nagyság? 8 való
ban Vbermensch volt az elhunyt, 
aki nem volt korlátozva az em
beri gyengék által. Tanulni reg
geltől estig, anélkül, hogy evésre 
gondolt is volna, az nála

a legna- 
hogy

arra. en

Elis-

i , tr, - napiren
den volt. K etszer-három szór he
tenként egesz éjjeleket átvirraszt- 

f oliansok mellett tölteni, még 
néhány év előtt is természetes 
volt nála. Ha reggel templomba 
mentünk, világosság szűrődött ki 
a szobájából és akkor közszájon 
volt a megjegyzés: a rebbe me
gint tegnap kelt fel. És ha valaki 
benyitott a szobájába, ott talál- 
^Mta érintetlenül a vacsoráját.
Munkabírása páratlan volt; aka- 
ratereje legyőzhetetlen; melynél 
legfeljebb igazságszeretete és ön
zetlensége volt nagyobb. És ezen 
tulajdonságainak köszönhette 
nagy tekintélyét; a szinte példa
beszéd számba menő, ellentmon- _

ast nem involváló hatalmát köz- A Nyilfifatí Fal íifiTVC 
segeben; ennek köszönhette, hogy 
nezete évtizedek során a köz- 
ugyekben is, fellebbezhetetlen 
verdikt volt.

Szorgalma páratlan volt és elő
rehaladt kora dacára, sem akart 
hallani üdülésről, sohasem akart 
í 1 Pihenésről. Hiába kérték és 
küldték őt. Csak három év előtt, 
nnkor már nagyon elhatalmaso
dott felette a kór, volt kapható, 
hogy néhány hétre fürdőhelyre 
utazzon.

S amilyen szigorú volt mint vé

na a

a Fal

Az elmúlt héten 5 keresztény 
szerzetest vonultattak fel 
bök, mindegyik azt vallotta, hogy 
nem látta a zsidó I-tentiszteletek 
alkalmával azokat a dolgokat, 
(padok, elválasztó fal) amelyek
nek ottvoltát a zsidó tanuk állí
tották.
hangoztatták, hogy az egész te
rület moszlim szentély, 
szes falak is szentek (—

az ara-
intervenciójára. ez

Az arab szakértők azt
A zsidó világ ezek után joggal 

az ősz- kiváncsi a bizottság döntésére,
arról amelyről az elnök kijelentette,

nem beszélt, miért szennyezték hogy gyűlölet nélkül, de — féle- 
be azokat mindig az igazhívő j lem nélkül fog kimondatni.

Egyedüli szombattartó gőzmosóda „FAVORIT”
Laucion-utca 12. — (Andrássy-ut 9.)

FEST! 
TISZTIT l

Telefon Aut. 270-14.
Üzlethelyiséggel és lakással rendelkező egyéneknek helyben és

vidéken képviseletet adok.
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R. J iczchok felesége anyaságának
egy napon a 

valamelyik keskeny utcáján 
ment keresztül. Akkor egy társzekér 
jött véle szemben. Ki akarta ke
rülni, de az utca másik oldaláról 
egy cséza száguldott feléje. Az asz- 
szony ijedten futkosott az utcán, 
hogy kikerülje a két kocsit.

— Nézd csak uram, hogy ugrál ez 
a zsidóasszony — szólt gonoszul a 
kocsis urához.

— Ne törődj vele, hajts bátran — 
parancsolta az úr és a kocsis a lovak 
közé csapott.

A kocsik közeledtek, szőkébbre 
szorult a hely, az asszony sikolto
zott és szorongva a ház falához si
mult. A két kocsi már szembekerült 
egymással, a lovak megbokrosodtak, 
a társzekér egyenesen az asszony
nak tartott, ekkor engedett a fal, 
amelyhez az asszony támaszkodott, 
boltozatos fülke keletkezett, amely
ben Rasi anyja sértetlenül megáll
hat ott. Az odasiető emberek rend
kívül meglepődtek e csodálatos me
nekvésen.

J iczchok ezután tanácsosnak tar
totta, hogy elhagyja azt a helységet, 
ahol ilyen csoda történt velük és 
ahol mindenki róluk beszélt. Jro- 
yesbe költözött, ott alig három hó
napra rá fia született, akinek a 
Slajmo nevet adta. Ő lett a később 
oly nagyhírű Rasi (Rabbi Slajmo 
Jiczchoki). A csodálatos fülke még 
ma is látható Worms egyik házának 
falában.

„Uram, minek nekem a gazdagság, 
idegenre marad minden jószágom.“ 

A következő napon az asszony el
ment az ékszerészhez, megmutatta 
neki a gyöngyöt és megkérdezte 
mennyit ér.

I hatalmas elnyomó. — így szólott 
Rasi és háromszor meghajolt.

Gottfried csodálkozva, 
állott előtte, 
folytatta:

— Miért rejted magad ebbe a 
i-uhába? Hivatalod, amellyel fel
ruházott a seregek ura, fenyege
tően ül az arcodon. Mi hozott ide 
uram?

— Mivel tudod ki vagyok és ter
vemet is ismered, azt is tudnod kell, 
mi fog velem történni. Azért va
gyok itt, hogy megkérdezzem: 
győzni fogok nagy elbukom a küz
delemben?

Rasi-legendák
t; <■./»', ).'• r p'JJ c * ..... ’ ' »

Tamüz 29-én van Rasi Jahrzeit- 
napja. Éhből az alkalomból idősze
rűnek tartjuk a nagy biblia- és tál- 
mudkommentátor születésének legen
dáját feleleveníteni, egy másik, ismert 
Hasi-legendával együtt. Most van 
egyébként Rasi elhunyténak a 825-ik 
évfordulója. (Élt 1040—1105.)

R. J iczchok, egy jámbor és rend
kívül szegény zsidó ember, nagy 
nyomorúságban élt a franciaországi 
Toulonban. Sokszor, bármennyire is 
igyekezett, még annyit se tudott 
keresni, hogy az előírásos szombati 
lakomát méltóan megülhesse. De 
mégis beérte volna sorsával, ha az 
I-ten utóddal ajándékozta volna 
meg és nem kellett volna attól tar
tania, hogy gyermektelenül fog 
meghalni. 19 évi házassága 
nem született gyermeke, emiatt 
rendkívül szomorúság fogta el a 
jámbor embert.

Egy napon J iczchok kiment a ki
kötőbe, hátha akad nehány fillér ke
reset számára. Több órát őgyelgőt t 
ott, de nem kapott munkát. Lehan
gol tan elhagyott helyet keresett, 
hogy zavartalanul mondhassa el esti 
imáját. Amint ott csüggedt tekin
tettel álldogált, a földön, a homok
ban fehér fényű kerek kövecskét 
vett észre. A kövecske szín játéka 
megtetszett neki. lehajolt és 
emelte a kövecskét. És lám: gyöngy
szem volt, akkora, mint egy galamb 
tojása.

Jiczchok nem értett a drágakö
vekhez, hazasietett, hogy a felesé
gének megmutassa.

Az asszony a drága gyöngy lát
tára nagy örömében így kiáltott fel:

— Áldassék a jó I-ten! Vége a 
nyomorúságunknak, az Ür elküldte 
Élijohü prófétáját hozzád. Ez a kő 
sok ezer forintot megér. Holnap 
reggel elmegyek vele az éksze
részhez.

Rabbi J iczchok szivébe azonban 
nem költözött vigasság, szomorúan 
gondolt azokra a szavakra, amelye
ket Ábrahám mondott J-fenének:

előre‘megit^de1 rntót I nT-íll ra-Ívotul1^ fejlődve, harci 
emberein ^maradt,* hlTíT/mZ atkknve^r ^ 

doüa, hogy csak kél kísérővel állí- ,„L fP'T*? .m*&**ía* veU 
tok be hozzá. Hazudott: tehát tel- £ k
fogadtomh rUj‘“ “Z' am“ meg" I követve, hevom.it a temp- 

r , Iom udvarára és felszólította a
votttried kegyetlen szitkozódá- parasztokat, hogy oszoljanak 

sokat mormolva ért három emberé- I sz^t. Fenyegető morgás volt erre 
a város kapuja alá. Ebben a a válasz. A lelkészek biztatására 

pillanatban egy omladozó kő vált a parasztok ordítani kezdtek:
f8 egyik katonáJát - A zsidók küldtek téged ide! 

agyonütötte. A herceg megrendült: A zsidók kutyája vagy! Taka
rost megismerte I-ten sújtó kezét mdj innen! * J

mert a ióshí ^hetség,éb,en; A fejszék és a kaszák fenyege-
embere maradi M emelkedtek a magasba'. A

helyzet kritikussá változott. A 
parasztok, a három lelkésszel élü
kön, közeledni kezdtek a karha- 

! tahimhoz és körül akarták kerí
teni őket. A kapitány látta, hogy 
alternatíva előtt áll: vagy lövet, 
vagy pedig visszavonul, 
tóttá revolverét és lépésben hát
rálni kezdett. A csendőrök lö
vésre tartott fegyverrel követték 
példáját. Közben egy Strafunda 
Miliőd nevezetű paraszt, az agi
tátorok egyik vezetője, a kapi
tány háta mögé lopod zott és fel
emelte fejszéjét, hogy leüsse 
Síetea kapitányt, aki az utolsó 
pillanatban észrevette a reá lesel
kedő veszedelmet, revolverének 
agyával kiütötte támadója kezé
ből a fejszét.

Két parasztot lefogtak a csend
őrök s visszavonultak Borsáig.

Pólyámul ezalatt a három lel
kész tanácskozásra üli össze az 
egybegyüjtött parasztokkal. 
Megállapították, hogy Strafunda 
és társának letartóztatásával sú
lyos sérelem esett Borsa román
ságán. amelyet egy pillanatig 

hajlandók tűrni. A tanács

hetedik hónapjában, 
város

i

szótlanul 
Rasi azonban így-

szem
csendőrei-Hatvanezer frankot fizetek

érte.
— Minek kell neked a gyöngy?
— Elárulom: a burgundi herceg 

töm jéntartót készíttet nálam az új 
templom'számára, hat ilyen gyöngy
nek kell ékesítenie, eddig azonban 
csak ötöt tudtam előteremteni, add 
nekem a drágakövet, boldog leszel

vei

te is, én is.
Az asszony elsápadt, amikor ezt 

hallotta, elrejtette magánál a drága
követ és mondta:

— Uram, először beszélnem kell a 
férjemmel.

Ezzel elsietett és elmondotta az 
urának, amit az ékszerésztől hallott. 
Jiczchok így mondta:

— jól tetted asszony!
Azután a tengerpartra ment és a 

gyöngyöt a hullámok közé dobta. 
Ekkor a mélyből i-teni szózatot 
hallott:

— Uram, — válaszolta Rasi, — 
sokat kívánsz egy porból való em
bertől. Nem I-ten akarata, hogy az 
ember felfedje a fátyolt, amely el
rejti a jövőt, de adj néhány pilla- 

« natot, hogy gondolkozzam, talán a 
Mindentudónak kedvére lesz, hogy 
a választ ajkamra helyezze.

És akkor Rasi taliszával elta
karta arcát, mizrach felé fordult és 
áhítattal imádkozott. Azután 
gas fennszóval ezt mondotta:

Hallgasd meg hát, hercegem, 
mit izén általain 
Háromszor győzedelmeskedő! 
lenségeiden, széjjelszórod 
Jeruzsálem királyának fognak 
vezni, de azután civakodás támad 
bajtársaid között, ellenségeid új 
erőre kapnak és te menekülni fogsz 
előlük. Visszatérsz

győzedelmes, diadaltól ujjongó 
sereged élén, hanem két megmaradt 
katonáddal térsz vissza ebbe 
rosba ...

— Hallgass, te vésztkárogó holló, 
förmedt rá dühösen Hasira a ha

ragos herceg. — Tudd meg, ha min
den úgy történik is. ahogy átkozott 
nyelved megjósolta, 
ember jön is velem ebbe a városba, 
kilépetem hazug nyelvedet!

Azzal Gottfried dübörgő léptek
kel távozott.

• •. Es Rasi jóslata beteljesedett. 
Bouillon Gottfried háromszor győ
zedelmeskedett. Jeruzsálem kirá
lya lett, de a meghasonlott keresz
tes csapatokat a törökök megvertek 
es Gottfried nek menekülnie kellett. 
Ami seregéből
Pestis pusztította el s mikor Gott- 
jried bevonult abba a városba, ahol 
nasj lakott, már csak húrom embere 
maradt a sok ezer kemény katoná
ból. Mikor Gottfried megpillan
totta a város falait, eszébe jutott 
lasi jóslata és szólt egeik kísérő
jéhez:

A legenda azt tartja, hogy Gott
fried ettől a naptól lógva megvál
tozott, fölhagyott gyűlöletével a 
zsidók iránt, akiknek kiválasztott 
emberét az CJri-ten megvédte egy 
földi halandó bosszúálló harag já-

alatt
Kirán

tok

ma-

A máramarosi 
rémnapok

— Egy év múlva feleséged meg
ajándékoz téged egy fiúval, aki 
majdan népednek az I-ten paran
csolatjait fogja tanítani.

A csodás kinyilatkoztatástól bol
dogan tért haza J iczchok. Már ott 
találta az ékszerészt, aki azért jött, 
hogy a gyöngyöt megvásárolja. 
Szörnyű haragra lobbant, amikor 
meghallotta, hogy az értékes ko már 
a tengerben van.

— Óvakodj szenteskedő! Be lóg
lak panaszolni a hercegnél, amiért 

ékkövet elvontad tőle.
— A Seregek Ura velem van, mit 

tehetnek ellenem az emberek? Menj 
és árulj be, testvér! Majd számolsz 
érte. Nem félek!

a Seregek Ura.
él

őkét és
Máramarosszigetről írják: 

antiszemita agitáció által okozott 
tűzvész után koldusbotra jutott 
borsai zsidóság szenvedése to
vább folytatódik. Az antiszemita 
lelkészek folytatják zavartalanul 
a hajtogatás és kútmérgezés 
munkáját ott. ahol a borzalmas 
tűzkőt aszí rof a előtt abbahagy
ták.

Aznc-

fel-
országodba, de

nem

a DH-

Bouillon Gottfried. a keresztes 
lovagok vezére nemcsak a szaracé- 
nok ellensége volt, a zsidóké is. 
Amikor hadával Palesztina elé vo
nult. eljutott abba a városba, amely
ben Rasi élt. Gottfried hallotta, hogy 
Rasi ismeri az emberi sorsot és látja 
a jövendőt. Meg akart győződni 

zonyosan törvénybe fogták volna a | erről a képességéről, koldusnak öl
szegény Jiczchokot. ha időben el 
nem hagyja Tón Iont. Wormsba köl
tözött. ahol boldog napokat élt. 
mert az i-teni ígéret teljesedésbe j eléje ment. 
ment.

az
Már már úgy látszott, hogy a 

karhatalom megjelenése lecsilla
pította a lelkészagitátorok harci 
kedvét. Nem így történt, 
dán, a késő esti órákban a. polyá-
niái templomban ismét félrever- egész éjjel folytak, a borsai zsi- 

a harangokat, amelyeknek ! fkÁk pedig ismét álmatlanul töl- 
zúgása ismét {"elzavarta a Borsán 1 lőttek el egy éjszakát, 
csak néhány órára helyreállított j Másnap végre bukaresti 
rendet es nyugalmat.A parasztok ráncéra, a Szigeten állomásozó 
akik a megtorlás nélkül hagyott vadászezrednek egy zászlóalja in 
tűzkatasztrofa óta. különösen dúlt ki Borsára Tcofancscu 
vérszemet kaptak, azonnal gyülc- i nagy vezénylete alatt. A katonák 
kozni kezdtek a pólyánál temp- gépfegyverrel és kézigránátokkal 
lomban. Alig egy óra leforgása voltak felszerelve és teljes harci 
alatt bOO paraszt gyűli össze fej- felszerelésben vonultak ki Bor
székkel. kaszákkal, kapákkal fel- sara. mert attól tartottak, hogy a 
fegyverkezve a pólyánál temp- borsai papok fegyveres ellentál- 
lom udvíirán. Síetea kapitány, lásra izgatták a parasztokat. A 
aki teljhatalmú megbízást kapod parasztok a katonai erő közeled- 
felettes hatóságaitól a rend fenn- j lének hírére megszeppentek és az 
tartására, huszonhat csendőrével i ügyészség zavartalanul I etartóz- 
azonnal Pólyáimra indult. A késő tathat (a a három izgató lelkészt 

Evekkel ezelőtt egy zsidó el>- I esti órákban érkezett ki a faluba és 26 főkolompost.
11 a városban megjósolta a jövőn- } Sfetea kapitány. A templom ml- nőt.

hacsak egy Szer- sem
kozások a pólyánál templombanA kapzsi ékszerész eltávozott és 

mindent elmondott a hercegnek. Bi
ték

tözött, alázatosan és meghajolva le
pett át a küszöbén. De alig egy 
pillanat múlva felállott a rabbi és

pa-

— Légy iidvöz I-ten korbácsa, or-

1IT ||? ^ _ M * orthodoxT^sütodéje
W CISZ IflOl to-jeasitóiHs literit Min

megmaradt, azt a

Telefon s József 423-65.■i

Tarhonya, makaróni és levestészták a legújabb gyártmányaim.
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n^HNAK TI 01 *1 0» 01 orth- kőser SQít-* uaikereskedísc, valódi suá|ci dobozos 
rnlllllll IIII / \ II saltok» hazai trappista és dobozos saitkülönlegesséaek
iUIIiIlI UlluU uezírkí',üiselete:rrW WMIM0 Budapest, VII. Dob ucca 19. Telefon : József

| napját megült Krausz Dávid hitk. 
elnök is reszt vettek. A jesiva veze
tősége jutalomdíjakat osztott ki, 
1000 Ke értékben. Az első díjat 
Mermelstein I. (Szombathely), a má
sodikat Hirienfeld M. (Budapest), a 
harmadik díjat Nasch Menachem

HÍREK szerzetes s hogy milyen boldog a 
zsidó anya, hogy ezt megérhette. — 
Azt hisszük, hogy az 
mementóként szolgálhatnak minden 
zsidónak. Aki nem neveli vallásos
nak gyermekeit, aki nem neveli bele 
szertartások megtartásával, a Tóra 
által előírt fegyelmet, az esetleg 
megérheti, hogy gyermekeik vallá
sosak lesznek — a másik fronton.

ilyen esetek
NAPTÁR

Sábosz Rajs-chajdes Ov.
Mátajsz-Maszé, II. Perek.

Av Horachamim elmarad. Haftóra: Simü. I (Pozsony) nyerte el.
- A PÁPAI ORTH. HITKÖZSÉG 

INTÉZŐBIZOTTSÁGA. Az Orth. 
Központi Iroda, a múlt számunkban 
ismertetett miniszteri rendeletben 
foglalt felhívás alapján, a pápai hit
község élére intézőbizottságot ne- 

OLVASÖINKHOZ! Felkérjük J vezeti ki. A bizottság tagjait ab- 
mindazon Igen í. olvasóinkat, akik
nek előfizetése 1. hő 16-én vagy j ponti Iroda, amelyet a f. hó 15-i i 
még előbb lejárt, hogy azt posta
fordultával megújítani szlvesked-

Cyertyagyujtás (Bpest): 7 óra 15 p. 
kimenetele * 8 „ 10 „

: 7.—vm nttna jer spo

StauiferSzombat este a tejes napok kezdete.

ból a névsorból válogatta ki a Köz- orth. -|tP3
SAJT-

iro
dai értekezleten a pártok képviselői 
előterjesztettek; 4 tagot az egyik és

Jenek. Az átutalás legegyszerűbb I 4 tagot a másik párt listájáról. A 
módja belföldön postatakarékpénz
tár! csekk utján (60.791 sz.); kül
földön pedig (évi 22 P) postautal
ványon eszközölhető. (Romániában 
az utalványon az összeget a posta

hivatalnok tölti ki.)
Régdia hátralékban levő I. 
előfizetőinknek postai meg
bízásokat küldtünk és kérjük I — A NAPTÁRREFORM ELLEN, 
azoknak szives beváltását. | ^ lengyel külügyminiszter helyettes,

dr. Wysocki. a napokban fogadta az 
A í RANKFLRTI FŐRABBI I Aguda egy delegációját, mely előtte, 

VÁCI HESZPEDJE. Horooitz Jenő a tervbevett, a szómbat-nap stabili- 
frankfurti főrabbi, a megdicsőült tását veszélyeztető naptárreform el- 
váci gaon veje, a nagy távolság len az orthodox zsidóság álláspont- 
miatt nem érkezhetett meg a temetés ját kifejtette. A küldöttség tagjai 
idejére Vácra. Hogy nagyhírű apó- Leroin rzeszowi rabbi, az Aguda 
sával szembeni kegyeletét lerójja, központi tanácsának az elnöke és 
elhatározta, hogy vasárnap, Av 2-én Mendelsohn volt szenátor voltak. 
d. u. 6 órakor, a váci templom-ud- Dr. Wysocki biztosította a 
varban nagyszabású heszpedet tart. | ciót, hogv a

— BOTRÁNYBA FULLADT A 
NYITRAI DÁJON - VÁLASZTÓ 
KÖZGYŰLÉS.

gyártmányainyolc tag a következő: dr. Lusztig 
Sámuel, dr. IVdiner Sándor, Recii- 
nitzer Simon, Fischer Gyula, Bo- 
dánszki Rudolf, Hoffmann Lajos, 
Unger Fülöp, Weisz Adolf. A bizott
ság elnökéül az Iroda Steiner Vil
most, a Központi Bizottság tagját 
nevezte ki.

elismerten a legjobbak 
és legmegbízhatóbbak.

Központi gyártelep: 
STAUFFER és FIAI, Répcelak.

— A GALÁNTAI JLSIVA volt
növendékeinek szövetsége lapunk 
útján jelen felhívást intézi a volt 
tanítványokhoz, hogy aki még ed
dig a szövetség tagjául be nem 
lépett, az pótolja mulasztását hala
déktalanul. Azok pedig, akik havi 
tagsági díjaikat még be nem küldték, 
a jesiva-menza kedvezőtlen helyze
tére való tekintettel felkéretnek, 
hogy a hátralékos díjakat mielőbb 
beküldeni szíveskedjenek. Magyar- 
országon a díjak „Josua Buchsbaum 
főrabbi, Galanta, C. S. R.“ 13.118. sz. 
magyar postacsekkszámlára fizethe
tők be. — Az egyesület hangsú
lyozza, hogy nincs a volt tanítvá
nyok pontos címeinek birtokában és 
ezért címekre szóló külön körlevelet

delegá-
Népszövétség lengyel 

képviselője, Sokai, az orthodox zsi
dóság álláspontját a naptárreform 
ellen képviselni fogja.A nyitrai orth. hit

község az elmúlt vasárnapra dóijon- , KERESZTÉNY VALLÁSOS- 
valaszto közgyűlést hívott egybe. A J SÁGI CSODÁK. Egy reggeli lap, 
megboldogult Katz Áron nyitrai fő- melynek szerkesztője kitért zsidó, 
rabbi végrendelkezése értelmében a részletesen leírja, hogy a budapesti 
főrabbi veje: a rétéi rabbi volt je- j Szedő-család két fia, mikép lett 
lölve. A közgyűlésen a választással 
kapcsolatosan slcandalumos jelene
tek játszódtak le, míg elvégre is a 
hitközség vezetősége kénytelen volt 
a választást elnapolni.

nem bocsát ki. A következő nagy
gyűlés közvetlenül az őszi ünnepek 
utánra van tervbe véve.

Paróka
A POZSONYI JESIVÁN

ás különlegességek 
(Modern és tarlós felvitel) 

Olcsó árak

szemeszterzáró vizsgálatok vasár
nap, folyó hó 20-án folytak le, főt. 
Schreiber Akiba főrabbi 
vei. (A nebenstür-vizsgálatok már a 
múlt héten tartattak 
Schreiber Sámuel rabbi előadó ál
tal.) A hírneves rabbiiskola csak
nem 200 növendéke kitűnő előme
netelének tanujelét szolgáltatta, a 
nagy vizsga alkalmával. A vizsgá
latokon Wessely és Kalisch rabbik, 
valamint a nemrég 70-ik születés-

tV

5
vezetésé-

A•'ü
főt.meg,

Altschüierv

Bp. i/IL, Csányl ucca 122?
(Király ucca sarok)

Telefon: József 510-79.
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— A NAGY KÁROLYI FŐRABBI pélyre az összes felekezetek lelké- 
szeí hivatalosak voltak, Rubinstein 
József főrabbi magasszárnyalású 
szónoklatot tartott. A főrabbi tet
szesse! fogadott beszéde, a kölcsö
nös testvéri megértés és szeretet je
gyében folyt le.

Családi hírekKASSÁN. Kassáról jelentik nekünk: 
Illusztris vendége volt az elmúlt hét 
szombatján az itteni orth. zsidóság
nak. Teitelbaum Jóéi nagykárolyi 
főrabbi, az itteni chaszidikus körök 
régi óhajának s ismételt meghívásá
nak eleget téve, f. hó 10-én Kassára 
érkezett. A főrabbi fogadtatása a 
legimpozánsabban ment végbe, egy 
nagyobb csoport már az előző állo
másokon várakozott a vendégre, míg 
a kassai állomáson a hívők

Groszman Imre és Eisenberg 
Rózsika, Újpest, jegyesek. (Minden 
külön értesítés helyett.)

Friedmann Bernát leányát Aran
kái, Budapest, eljegyezte Gans Saul, 
Alaksince (Szlovenszkó).., ~ FELFÜGG ESZTETTÉK A 

MISKOLCI TANÁRNŐT. Múlt szá
munkban közöltük, hogy a miskolci 
hitközség egy tanárnője,
Magda, házasságra lépett egy nem
zsidó úrral. A hitközség a közigaz
gatási bizottsághoz fordult, hogy 
mozdítsa el a tanárnőt állásából. Á 

adott helyt a hitközség 
kérelmének. Fellebbezés folytán a 
kultuszminiszter Horn Magdát állá
sától felf üggesztette.

Szerkesztői üzenetek
L. K.: A kérdéses cím: Véréin zűr 

Förderung ritueller Speisehiiuser, 
Hamburg, /., Dornbusch 4. — SOP
RON: A mostani szombaton az av 
horachamim ima elmarad (Mach- 
czisz Hasekei 284). — EDELÉNY: 
Becsben jüdisch-deutsch újság nem 
jelenik meg. A „Jüdische Presse" 
címe: II., Leopoldsgasse 26. — R. S.: 
1. Ha tekintélyes összegről van szó, 
akkor a cím: Rabbiner dr. M. Hil- 
desheimer, Berlin. Ha kisebb összeg
ről, adja más célra. 2. Nem válla
lunk felelősséget. — MAKÓI ELŐ- 
FIZETŐ LEÁNYA: Forduljon a 
Remény kiadóhivatalához, Buda
pest, IV., Magyar u. 3. — TÖBBEK
NEK: Regény folytatásunk hely
szűke miatt kimaradt.

Horn
nagy

száma fogadta az érkező rabbit, ki 
nyomban megérkezésekor Brach fő
rabbinál tette tiszteletét, onnan pe
dig hívei kíséretében Krausz Meny
hért borkereskedő Szemere 
lakására hajtatott, ki kényelmes s 
komfortos lakását ugyancsak a fő
rabbi rendelkezésére bocsátotta. A 
nagykárolyi főrabbi híveinek so
kasága pénteken Kassára jött, kö
zöttük több rabbi, hogy a szombatot 
a főrabbi környezetében töltsék. A 
hitközség Kazinczy uccai új nagy 
templomát, a szombati I-tentisztele- 
tek megtartására a főrabbi rendel
kezésére bocsátotta és Brach főrabbi 
a hitközség vezetőségével,

bizottság nem

uccai

Budapest, VI., Ó-utca 42.

Szeretetteljes gondosság! 
legjobb referenciák!

Utólagos számla és költség nincs.

vendég
szónoklat megtartásával tiszelte meg 
a nagykárolyi főrabbit. Majdnem 
kétórai vendégszónoklatot tartott a 
vendég,
nagytemplomban. Hétfőn kiutazott 
Ránk-fürdőre, ahol az ott üdülő 
radomisli gaont látogatta meg. K. ./.

T r encsénteplí c -fürdőn
a legjobb Orth. kóser penzió a 

Fischhof-féle vendéglő a park közvetlen 
közelében. Elismert kitűnő konyha és 

kiszolgálás. — Tulajdonos:
FiSChhOf Adolf vendéglős 

GalántAról.

Kjatzburg Salamon 
I könyvnyomdájaI Budapest, Dob ucca 28.

a zsúfolásig megtelt új

Elvállalja mindennemű nyomtatvá
nyok elkészítését.. .. Specialista

héber nyomtatványokban.- BEKÜLDÖTT HÍREK. II eisz
Gyula az abaújszántói hitközség al- 
elnöke, az elmúlt szombaton ünne
pelte Tibor fia barmiezvó-avatását. 
Az ifjú, nagy közönség előtt, tetszés
sel fogadott drósót mondott, 
szeltek még Deutsch Jenő főrabbi és 
a barmiezvó nagyatyja, Weisz Pál.

Dicker Sándor (Rakamaz) Fin- 
chosz szombatján ünnepelte Béla fia 
barmiezvó-avatását, 
tetszetős magidüsz-beszédet 
dott.

A KNIHENICSI FŐRABBI 
BUDAPESTEN. A háborús évekből 
ismeretes ez a név: kniherúcsi rebbe. 
R. Avrohom Lauger az orosz betörés 
idején Budapestre menekült, s itt 
hunyt el 1917-ben. Csütörökön, Ta- 
müz 28-án volt a J ahrzeit-ja, mely 
alkalommal feljött a fővárosba ap
jához méltó fia: R. Majse Lauger, a 
jelenlegi knihenicsi rabbi és chószid- 
rebbe. Steinmetznél (Laudon u. 9.) 
szállt meg, ahol Tisóbeov utánig fog 
tartózkodni.

- EPE- és MÁJ BETEGSÉGEK
NÉL, epekő és sárgaság eseteiben a 
természetes „Ferencz József" ke
serű víz a hasi szervek működését 
élénkebb tevékenységre serkenti. Kli
nikai tapasztalatok igazolják, hogy 
az otthoni ivókúra különösen hatá
sos, ha a Ferencz József vizet kevés 
forró vízzel keverve, reggel éligyo- 

isszuk. A Ferencz József ke
serűvíz gyógyszertárakban, drogé
riákban, fűszerüzletekben kanlintó,

Be-

Az ünnepelt
mon- 

egy zászló- 
mély iin ne- (

mórra
Jánosházóin 

szentelés alkalmából,

A Níszcl-éíteremben Budapest, VII., Rombach-utca 16.
folyó hó 30-án déli fél 1 órakor DVD lesz megtartva. — A niYtt fHWD-ra már eddig is 
számos résztvevő jelentkezett. — Előjegyzések csak kedd délig fogadtatnak el.

int .ismeretes, egy szijüm-ünnepélyen résztvevők a tejes napokban is étkezhetnek húsost.)
Elsőrangú konyha. Előfizetők nagy kedvezményben részesülnek. Telefon J. 439-96.
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1930 július 25. g9lt»ó uj^A d ti
azonban szentélyünk nincs, a jám
borok imái hatnak cngcsztelőleg. Te
hát: ,.kősó szil üköm sej cucli kim jaj 
szár — az igazak elhunyta azó la 
fájdalmasabb'", „miszréfász bész 
Elajkértü — amióta a szentélyt el
hamvasztották"

látta a hunfalvi cadik dicsőítését s 
ezért a váci Ózd, Hügyész, Nagytétény, Rá

kospalota, Salgótarján (Giinczlcr 
rabbi). Dombvád, Tinnye, Hodrogbe- 
resztur (rebbe). (A lista valószínűleg 
kiegészítésre szorul.)

, ?a°n elhímvtakor az
egesz zsidóság szívéből fakad
iictsz: a fo-

„vonuljon békében, pihenjen 
nyughelyén az egyenességben járó
(jooaj sólajm. jonüehii almiskevaj- 
szom .. .)“. A temetőben

Me«i„(|„| a beláthatatlan menet a 
temető fele. Az „Elét házáéhoz ér 
imák hangzanak fel
földi lét né

Steif pesti rabbi: Krausz ácsi főrabbi:
A hetiszakasz elejéhez fűzött Rási- 

magyarázatíal kezdi-
A folyó hetiszakasz szavai: ..fel

ment Aliéra jn főpap a begy csú
csára s meghalt olt’ — 
nak a zsidó lélekben, amikor

ve.
. , • „Menj a

végére. pihenj s támadj fel
■ • ■“ Kezdődik az el

lő kiélés. Hullanak a rögök... Esti
8 °fa \tí: »mikor kész a sír, amely 
csak azt jelképezi: a nagy gaon be
vonul az igazak édenjébe, az öröklét 
íenyhajlekába. Üdv neki!

z -*a kiváló
egyes ferfm (jóchid miimehó) döntése 
fölér

visszhangza-
egy testület döntésével44, ilyen 

i páratlan ember volt
a nagy

cadik elhunytéra gondol. A nallási 
tökéletesség hegycsúcsára emelke
dett, — ez a megboldogultra fel
emelő érzés.

:.,, u maga nemze
dékében a megdiesőült, nemcsak val
lási döntéseiben, hanem imájának 
sorsokat eldöntő hatásábDe milyen lesújtó 

reánk, hogy elvesztettük a Tóra- i 
tudás egyik legnagyobb tekintélyét ■ Lőrinc nagyoroszi főrabbi • 
és zokogva kell elmondanunk a Hsa- „Mii mondjunk, mit beszéljünk 

.// ajró. tajró olts I mivel vigasztaljuk magunkat" o 
zsákols gyászt... ki töri össze majd I nagy halott láttára. Felel rá a pró- 
anehez sziklakat, ki fog feleletet Ijféta: „vizsgáljuk meg útjainkat fi- 
adni a keretesekre, ki dönti el a vi- gyeljük meg jól és térjünk vissza az 
lakaté A lesujtottság érzése emelje |J I-lenhez." 
fel szemünket és szívünket az örök
kévaló I-tenhez!

a ii.

A borsai tragédia
belső

beóvi sirámot:
A paraszt zavargások 

s az antiszemitaokait
sikerét agitáció

. megmagyarázza az a föl
terjesztés, melyet Moldovait tartó- 
mányi igazgató intézett a mára* 
raum , hdyzetröl Mihalache 
foldm welesugyi miniszterhez.
Azt ma: „Ha sürgősen nem jut 
munkához Máramaros, akkor ár
tatlan vér fog folyni és ezredek 
sem lógjak tudni a rendet fenn- 
tartam. A tartományi igazgató 
jelenteseben a fizikai nuomoní- 
sag leküzdésének és a lelki béke 
megteremtésének egyetlen útját 
abban latja, ha erőteljesen meg
indul az erdő kitérni elés.

Hogy tervszerű bujtogatásról 
van szó. mutatják a bukovinai 
pogromszerű kilengések, 
azzal operáltak az

Az ősz főrabbi e szívhez szóló in
tésével, valamint az elhunyt gaon. 
polgári életben működő, két fiának 
zokogásba el fulladó búcsúszavaival 
végződött a heszpedek sorozata.

Még a következő községek forab- 
. bi jai voltak jelen, kik azonban az 
idő előrehaladottsága folytán, — 
7 óra felé járt az idő — a szótól el
álltak: Gyöngyös. Paks. Balatonfü-

Jungreis nográdberceli 
főrabbi:

Rabbi Jesájó mélységes tudásával, 
fel ül múlhatatlan j ámborságá val csak 
egy erénye vetekedhetik: 
ti szükségben lévők iránt. Nagy lel
kének eme kisugárzása a világhá
ború alatt bontakozott ki a maga 
mennyei pompájában. Kimondha
tatlan, mennyi emberen segített jó
ságával és imájával s azért szóról- 
szóra valóvá lesz e 
a szent ige: „egész Jiszróél zokogva 
siratja a tüzel, amelyet gyújtott az 
Örökkévaló'.

szeretető

Értesítés!
V an szerencsém a n. é. Hölgykö

zönséggel tudatni, hogy az 
amúgy is mérsékelt áraimat te
temesen leszállítottam. Ezzel az 
árleszállítással lehetővé kívánóin ■ . ,,
tenni, hogy a tisztelt hölgyek I 6 fi1',

QVűkrabban vehessék inénuh* I V K er<? a"ími titkár plakátokon yyuRraooan venesseR igenyoe cáfolta meg a cuzisták otromba
a közismert elsőrangú női föd- | koholmányát és bejelentette 
részi tudásomat. A személyze- I hogy megindítják az eljárást a 
tem továbbra is a kipróbált ré- | | hír terjesztői ellen.

C a dere belügyi államtitkár 
audiencián fogadta Landau kise- 

' zsidó képviselőt, aki til
takozott előtte az

gyászoséinál a
ahol

.... , _ antiszemita
agitátorok, hogy a zsidók gyilkos

: el a kiraluGoldmann újpesti főrabbi:
A Sir-hasirim ismert szava értel

mében elpanaszolhatjuk: „az Űr le
szállóit a hívők kertjébe s lesz akasz
totta onnan a legszebb rózsát." A ró- 
zsa a midrás szerint a tüskék között 
!s *e'felé mutat. Ilyen értelemben 
egyen jelkép a nagy gaon halála: az 

e et tüskéi között is 
Syelmes T-ten felé ír
műnket.

gi marad. Még külön kívánom 
a tisztelt hölgyek figyelmét mű
vészi tartós hullámjaimra fel
hívni, amit a világhírű „GAL- 
LTA"‘ készülékkel végzek.

nevifelfelé, a ke- 
iránvítsa fi gyei - antiszemita 

atrocitások ellen. Cadére állam
titkár kérte a zsidó képviselőt, 
hogy nyugtassa meg a lakossá
got, mert a falvakban tett láto
gatása alkalmával meggyőződött 
arról, hogy nem

Kiváló tisztelettel
Liebermann kiskunfélegyházi I

főrabbi: I
A megdiesőült hunfalvi cadik, 

&kmek szóló tanítványa volt ,s aki- 
n(,, minden szava bevésődött szí- r 
'e n, már 30 évvel ezelőtt dicsőítő- I 
leg felemlítette előtte

POCM KÁROLY
hölgyfodrász mester

egy zsidóellenes 
• I | áramlat következtében, hanem a 

gazdasági helyzet miatti elkescre- 
P^-80'| I désből robbantak ki

II. Mssf-ot II.—Tilefn itt. 191-10.
ÁRSZABÁLY

Ondolálás P 1.50 Manicure
Fejmosás „ 1.50 Hajszőkités „ 6.—
Vizhullám „2.— Henna UtáűíeSlÉS 15.-—
Haj vágás „ 1.20 Tartós hullám
Első hajvágás „ 3.— fürtönként „ 1.—

az esemé
nyek. Ügy C ad ere államtitkán 
mint Teodoru csernovici főügyész 
előtt számos parasztdelegáció je- 

| lent meg. Val ámen ni yen követél- 
I ték az adók sürgős leszállítását.

a váci főrabbi 
tigysagáf, vallásosságát s azt. hogy 

f ura-tanulásért 
PMlá változtatja**.
óta az

az ..éjjeleket nap- 
Három évtized 

e^ész orthodoxia bebizonyítva j
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tűk már az Örökkévaló áldozatát., 
ki-ki a kezében levő drágaságokat" 
— s most áldozatul hozzuk a tün
döklő drágakövet is. a váci gaont, 
aki a törvényiül zsidóság hajójának 
gubernátor-ja, kormányosa volt, s 
most immár felhangzik Avrohont 
ősatyánk elhunyta alkalmából el
hangzott bánatos sóhaj: „jaj a nem
zedéknek, amely elveszítő vezetőjét, 
jaj a hajónak, amelynek hiányzik a 
gubernátor ja. Ma — úgymond — a 
levájó miatt nem mondhattam a 
chorban-ért cháczujsz-imát, de hi
szen — híveim, ití gyászolunk most, 
a legújabb szentély elvesztésén: R. 
Jesájó szentély volt, a végtelen tu
dás, a szegények és elhagyottak 
iránti szeretetnek szentélye. Ezt 
mindenki tapasztalhatta! Szóló, a 
háború éveiben, soha nem döntött 
az elhagyott (agiino) asszonyok 
ügyében, míg nem kérte ki a nagy 
tudással s emberszeretettel telt nagy 
cadikot. És azért joggal kijelenthe
tem a heti próféta-lecke zárószavai
val: ,.mindenkor apámnak, meste
remnek neveztelek, ifjúkorom ba
rát ja voltál“.

Jungreis mezőkövesdi főrabbi:
A gemóró elbeszélése szerint Eló- 

zor Zeiro fekete cipőben járt az ut
cán. Megkérdezték tőle, miért teszi 
ezt, azt felelte: Jerlisol éjimért gyá
szolok. Amire azt vetették ellene: 
„méltó vagy-e, hogy gyászolj a szent 
városért?“ S ő azután bebizonyította 
méltó voltát. Ügy van velünk is. 
Nem elegendő a külső gyász a szen
tély rombadőlte fölött, hanem mél
tónak kell bizonyulni a gyászra az
zal. hogy R. Jesá jó nagyságát meg
értjük, példáját követjük, intéseit 
megszívleljük.

A váci temetés (Folyt, a 4-ik oldalról.)

ruha-viselet és strandolás ellen. In
tést tartalmaz a nagy cadik elhunyta 
olyan értelemben, ahogy a talmiul 
magyarázza Chizkijóhü király meg- 
tisztelését halála alkalmából: Tórát 
tettek koporsójára, azzal a szóval: 
„megvalósította ez (az elhunyt), ami 
ebben (a Tórában) van megírva 

má sekósziio boze). Je-
tanít-

vérrel s Aharajn látni fogja testvére 
emelkedését és „veroáchö veszómach 
belibaj ‘ szívből örvendeni fog. Szó
ló nehéz viszonyok mellett kezdi 

működését, de testvérének szc-meg
ve te te, hitközségének hűsége, a meg
diesőült gaon szelleme, a „Seoilé 
Dóvid" emléke erőt és bizalmat önt 
beléje, atyja nyomdokain haladni.

Deutsch balassagyarmati 
főrabbi, az elhunyt veje:

(kijém ze
siva-összejö vételekét, hálás 
ványi látogatásokat eszközöltek sír
ján. — Mindez az elhunyt ladiknál 
is megtehető, de az igazi nagy tisz
telet mégis csak az: ha mindenki 

gondol, milyen eszménye volt a

Amit a hálás tanítványok Rabbon 
Jajchonon ben Zákáj-vól mondot
tak: Jiszróél világossága szilárd 
oszlop, hatalmas kalapács (nér jisz
róél amüd hajemini, patis hechózok) 
az joggal ismételhető R. Jesájó élet- 
tartalmának áttekintésénél. A jelen
kori orthodox zsidóság egyik drága 
kincse veszett el ő benne. Működé
sében hűséges társa volt az immár 
özveggyé vált neje és a hitközség, 
amely az elhunyt főrabbit édesap
jának tekintette, ismerni fogja er
kölcsi kötelességét édesanyjával, 
az, összes zsidónői erényekben kiváló 
nagyasszonnyal szemben.

arra
megdiesőült a vallásos zsidónak s 
az ő sírja állandóan figyelmeztetni 
fogja híveit: fogadd meg mindazt 
(kájem lechi), ami bele van írva az 
el hál t nagy 
Élettartalmát a 
szentelt teljes odaadás jelzi. Épen 
ezért az Orthodox Központi Iroda 
— szóló által — mélységes megille- 
tődéssel telített hálát s köszönetét 
mond az elhunyt gaonnak, hogy 
mindenkor támogatta a munkájá
ban. önzetlensége, odaadása pél
dája örökre ragyogni fog.

cádik életkönyvébe. 
Tóra-tanulásnak

Snyders győri főrabbi:
A nagy cadik elhunyténak hírére 

összesereglett gyászolók 
megismétlődik a bibliai szó: liikov- 
tü vesimü bené Jákajo — gyülekez
zetek s hallgassatok ide jákajv 
fiai.“ A cadik elhunyta intés s 
gyelmeztetés akar lenni önmagunkra 
eszmélésrc, megtérésre s cselekede
teinknek a Tóra szellemében való 
megnemesítésére s megjavítására. \ 
jeruzsélemi gyász jelenlegi 3 hetén 
keresztül, intő s erkölcsi fegyelmet 
nyújtó haftojró-kat olvasunk. Az 
egyik úgy kezdődik: „Divré ... — 
Jirmijohü feddő beszéde", a máso
dik így: „Simü ... — halljátok 
Úr szavát", a harmadik pedig: 
„Cházajn ... — Jesájó látomása". A 
mai súlyos megélhetési viszonyok
ban Jirmijohü fenyegetésének beva- 
lósülását 1 láthatjuk, érezhetjük az 
Űr Szavának súlyát, s ennek betető
zése gyanánt „jesájó látomása": 
Rabbi Jesájó elhuny tónak látása 
megremegteti a hivő lelkeket. Fed- 
dőbeszédet tartalmaz e haláleset, je
sájó feddőbeszéde talán hozzánk, 
rabbikhoz szól. hogy nem voltunk 
eléggé erélyesek, bátrak és kitartók, 
amikor az elhunyt Irányzatáért 
síkra kellett volna szál Inunk, pél
dáiul a most napirenden levő égető 
kérdésben: a zsidó erkölccsel oly 
rendkívüli módon ellentétes és u 
legközönségesebb erkölcstelenséghez 
veszetMmesen közeledő női rövid

Sussmann pesti rabbi:
„Gam ani laj áchszajch pi, ad abró 

be ez ár riichi. oszichó bemar nafsi — 
én sem tarthatom vissza szavaimat, 
hadd beszéljek szívem keserűségé
ben." A budapesti orthodox hitköz
ség és a pozsonyi orthodox hitközség 
megbízásából, mely utóbbi rabbi- 
sága az idő rövidsége miatt nem je
lenhet meg, dájó szívvel búcsúzom 
a nagy gaontól. A sorozatos veszte
ségek, amelyek közösségünket érik, 
a budapesti, a büdszentmihályi gao- 
nok elhunyta: mindnyájunk szájába 
adják a hetiszidra szavait: ..ellioz-

láttára |
1

fi-

Teitelbaum putnoki és 
Presburger bonyhádi főrabbik:

Mindketten szívreható szavakkal 
Jcchezkél próféta

az
magyarázzák 
szavait: „Ember fiú. sóhajts össze
tört belsővel s keserűséggel. És lm 
kérdezik: miért sóhajtasz, felelj: a 
hír miatt, amely eljutott s fájdalom
mal feloldódik minden szív, él lan
kad minden kéz ..."

rtrí >1

orth, *1t£>3 sajt, vaj, tehéntúró^ 
liptói túró, tejföl, dobozos emen- 
tháli, Ceres kokuszvuj, legolcsóbb 
és legmegbízhatóbb beszerzési 

forrása.
Árusítás nagyban és kicsinyben

Weinberger szerdahelyi főrabbi
A nagy gaon elhunyta nyomán 

támadt széleskörű részvét s bánatos 
érzés is bizonyítja bölcseink ama 
kijelentésének igazságát: ..az igazai 
elhunyta olyan fájdalmas, 
szentély elégése". I, mo 
másik variációja szerint: ..az igazai- 
elhunyta még fájdalmasabb, unni a

A szentélyben 
vétkeinkre 

amióta

mini a
ni adásnak eg>

Budapest, Laudon-u. 7.
Tel. Auf. 126-72.

— Naponta postai szétküldés. —
szeri tély elégelése‘ ‘. 
hozott áldozatok által 
bűnbocsánatot nyertünk:
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ZSIDÓ ÚJSÁG
AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA

Szerkesztőség és kiadóhivatals

Bucapesí, VII., Síp ucca 10. sz.
Telefon: J. 425-90.

évre 20 pengő

Alapította:
Groszberg Lipót V'jff

Szerkeszti:
Groszberg JenőCsekUszám: 50.791.

Egy tisőbeovi strófa
— Angyalok1 menjetek s keserve

sen kiáltsátok, zokszót ejtsetek a 
szétszórt nyáj jólöt 1; pusztulásukat 
határozták el. de ük jámborságban 
s tisztaságban egybegyűltek, hogy 
megszenteljék í-ten felséges nevét; 
egyik a másikat erősítette, hogy ide
gen vallást ne vegyenek föl: apa. 
anya nem kímélte gyönyörűséges 
gyermekét: volt olyan rettenetes 
erejük, hogy levágják vagy bele
szórjanak. s szóltak hozzájuk imi
gyen: nem adatott meg nekünk, 
hogy a lólábán neveljünk benne
teket, így tehát legyetek áldozatok 
s veletek együtt mi is részesüljünk 
az örök. ember nem látta fényben. 
Szétmegyek fájdalmamban s fel
sóhajtok és a zokogás hangját 
laltatom . ..

mi vértanúink nem 
hanem földi életüket s 
keik földi életét 
semmire, ha csak hitszegéi 
tolás útján tartható meg. De hit
ték volna a keresztes hadjáratok 
idejében, hogy kilencszáz év múl
tán keresztény szülők jutnak majd 
ilyen dilemmába? 
lapja megemlíti még azt az esetet, 
amikor egy zsidó fényképészt val
lása gyakorlása miatt öt vallásos 
keresztény emberrel együtt halálos 
ítélettel felérő száműzetésre ítéltek 
s felhívja a kultúrvilág lelkiisme-

is kérdeztek. rétét eme állapotok megszüntetésére.
A nemes akció sikerét minden jó

érzésű ember szívből óhajtja. De ép 
annyira óhajtja minden zsidó, hogy 
bárcsak belátnák Európa népei a 
vallásüldözés csúf 
voltát még akkor is, 
zsidókról van szó Minden részvé
tünk az oroszországi vértanuké. De 
az ö példájuk rázza fel egész Euró
pát. vezetőit, egyházi hatóságait, 
hogy — sehol se tenyésszenek val
lási vértanukat. Nekünk, zsidók
nak elég a tisóbeovi elégia-gyiijte
men y ben megsiratott vértanuság.

gyér mé
néin becsülték

cl pár-s s

s veszedelmes
amikor —

A Vatikán

Sportesemény aug. 3-ánS/O-

I isobeov délelőttjén fog felhang
zó ni templomainkban ez a strófa 
(..hachrisi mimeni"). amely a zsidó
ság vértan óságának egyik kegyet
len epizódját írja le, amikor a ke
resztes hadjáratok

A következő sorokat orthodox rombolását gyászolja és böjttel do
kumentálja a nagy katasztrófából 
folyó tanulságok átér léséhez való 
lelkikészséget. így tehát nem ké
rünk olyan felekezeti dicsőségből, 
amely a tisóbeovi gyász s böjt meg
szegése árán háramlik. Nem-ortho- 

v ív ók között dox körök morál izálása kom petén
él ég tekintélyes számban zsidók is ciánkon kívül esvén, az esetből
helyet foglalnak, sőt egy pesti fele- csak azt állapítjuk meg, hogy né- 
kezeti vezérférfiú s elöljáróság! mely neológ rétegben a l’isóbeov
tag fia. Mivel nincs kizárva, hogy mór mint emléknap sem él s a zsidó
a meccs befejezése után az esetle- történelem minden ismerője előtt 
ges zsidó győzőket a neológ feleke- megismétlődik ama hellenizmus
zeti lapok felekezetűnk büszkesé- esete, amikor a makkabeusi idők
ge inek Pantheonjába akarják el he- elején, a nemzeti gyász idején,
lyezni, esetleg külön i-tentisztele- egyesek a herkulesi játékokon, a
tét rendeznek tiszteletűkre s külön torna-gimnáziumokon s vívó aka-
misebérachot mondatnak felettük, démiákon vettek részt, gondosan
mint ama színművész felett, aki az titkolva zsidó voltukat. S hogy a
ilyen alkalomkor kapott áldás ma- második templom rombadőléséhez
lasztjától telítve, sietet kitérni: nagyban hozzájárultak, sőt bizo-
mi sietünk megállapítani, hogy az nyos tekintetben okozták is a ..hír-
illető zsidó bajnokok éppen Tisó- jajne"-k, az ököl emberei s a szik
beoo napján fognak küzdeni, azon rikon (az erőszak) féri iái, azt a tal-
a napon, amelyen a zsidó közösség műd véste öntudatunkba. A zsidó-
a szent templom, a szent város le- ság éppen

közösségünk ifjú tagjaira való tv 
kin tettel írjuk. Az orthodox ifjúság 
egy része ugyanis a napilapok 
sporteseményeit élénk figyelemmel 
kíséri s így bizonyára olvasni fogja, 
hogy augusztus 3-án Siófokon nagy 
vívó-meccs lesz. A

idejében egész 
községek a halált választották in
kább, de hitüket el nem hagyták, 

elégiát juttatja eszünkbe a 
hivatalos lapjának, az 

Osservatore Romano-nak egyik 
közleménye, amelyekről a csütör
töki lapok adtak hirt. Az egyház
orgánuma megdöbbentő részleteket 
közöl

Ezt az
Vatikán

a szovjetoroszországi vallás- 
üldözésről. Égbekiáltónak mondja, 
hogy a Szovjctoroszországból ki
csempészett levelekben a 
dözés rettenetes módjairéil 
s az egyik levéli 
ségbeesetten kérdezik.

valláséi
val! szó 

>en a szülők két-
vájjon mité

vők legyenek: engedjék-e hitetlen
ségben I elnevelkedni gyermekeiket.
nagy pedig távozzanak inkább ön
kent

on-
^ ilágból? \ a lóban kétségbe-

<Mtő hogy ilyesmi előfordulhat, de a 
zsidóság szakadatl

e v

.,. ---- marti roló-
Mmjaban már erre is példa van. A

au
Tisóbeov napján gon-
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ASZTALOSSEGÉD helybeApróhirdetések vagy vi
dékre ajánlkozik. Lichtmanu, Ki
rály u. 21. II. 42.

Hirdetési díjszabás: minden szó 
egyszeri beiktatása 16, vastagon sze
dett betűkből 32 fillér. Állást kere
sőknél szavankint 13, vastagon sze
dett betűkből 26 fillér. Apróhirdeté
sek felvétele: Budapest, VII., Sip- 
ucca 10. — jeligés levelek kettős bo
rítékban válaszbélyeggel ugyanoda 
intézendők. — Apróhirdetések csak 
a clij előzetes lefizetése mellett kö

zölhetők.

JÓCSALÁDBÓL való intelligens 25 
éves fiatalasszony, a háztartás 
minden ágában jártas, elmenne 
orth. házaspárhoz házvezetőnőnek 
esetleg vidékre is. 16 fillér bé
lyeggel ellátott leveleket a kiadó
ba „Jó bánásmód főfeltétel“ je
ligére.

MISKOLCON a volt Blmnbeger-féle 
helyiségben Engl streng orth. 
kóser étkezdéje újra megnyílt.

HUSZONEGY esztendő óta közvetít 
házasságokat Nagy Jenő, Rákóczi 
ut 57/b. — Telefon. — cégnélküli 
levelezés.

JÓ CSALÁDBÓL való leány, intel
ligens és szorgalmas, orth. család
nál gyerekek mellé vagy háztar
tásba állást keres. Cím: Neumann 
Bernát, Csorna.

KIZÁRÓLAG előkelő körökben, há
zasságokat legdiszkrétebben köz
vetít Meisels héber könyvkereske
dés és táliszszövőde, Rombach-u. 
8. A Rombach templommal szem
ben. — Értékes könyvek megvá
sárlásáért, levelezőlap hívásra, 
házhoz megyek.

ORTH. étkezde, tőkehiány
miatt sürgősen, de legkésőbb aug. 
1-ig átadó. Cím: Neumann Ber
nát, Csorna.

FŰSZER, festék, vaskereskedősegéd 
kicsinyben és nagyban jártas, 
állást keres. „Szombattartás66 jel
igén a kiadóba.FÉRJHEZ ADNÁM rendkívül vallá

sos, művelt, házias, fiatal leányo
mat, kereskedelmi képzettséggel; 
intelligens, kimondottan vallásos 
fiatal emberhez vagy gyermekte
len özvegyhez. Hozománya 6000 P 
és berendezés, szakmabelinek 25 
éves jól bevezetett rőfösüzlet. Rész
letes, mindenre kiterjedő ajánla
tokat „Nem mindennapi" jeligére 
a kiadóba kérek.

KERESEK azonnalin szigorúan orth. 
családból való leányt, ki úgy a fő
zés-sütésben, mint apró gyerme
kek kezelésében teljes jártasság
gal bir. Csakis olyanok jelentkez
zenek, kik hasonló állást már be
töltötték. Fischl Bernát. Budapest. 
Dohány ucca 92.

14 ÉVES FIÚ ajánlkozik tanonc- 
nak bármilyen szakmába vidékre. 
Cím: Lichtmann Sándor, Buda
pest, Király-u. 21. II. 42.

SÍRKÖVEK minden kivitel
ben legolcsóbb gyári áron 
Schreiber Jakab villany
erőre berendezett sirkőiize 
méhen, Debrecen, Hunyadi- 
utca 14. sz.

BENŐSULNE 24 éves vallásos fia
talember. aki jelenleg jó állást 
tölt be, bármilyen szakmába. 
„Minden levélre válaszolok66 jel
igére. Ül

SZOMBATTARTÓ fiatalember, fű
szer-, üveg- vagy divatáru üzletbe 
alkalmazást keres, „Szerény fize
téssel66 jeligére.

M

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos
GROSZBERG JENŐ

TELJESEN ÁRVA leány, ki a ház
tartás minden ágában jártas, 
jobb családhoz elmenne, esetleg 
üzleti állást vállal. Cím: Rom
bach u. 4. II. 13.

Spatz Henrik könyvnyomdája 
Budapest, VII., Kertész-utca 21.

fmntsn {& mrttib pj« niro ♦iudik
WEISS PENSIÓ

!

LAURANA fürdő, IA. mellett.
A legkellemesebb tengeri nyaralóhely, gyönyörű szobákkal, balkonnal, kilátás a 
tengerre. — Elsőrendű oríta. magyar konyha, melyet a vallásosságáról 
híres máramarosszigetl talmudtudós tteb Jákafv Grünwald, z. c. 1

Napi pensió 28—38 líra.leánya vezet. Kérjen prospektust.
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Pályázatok
Minden szó egyszeri beiktatása 16, 
vastagon szedett betűkből 32 fillér.

A BUDAPESTI AUT. ORTH 
IZR. HITKÖZSÉG Kazinczy u. 16. 
sz. alatt újonnan épült rituális für
dőjében úri és női fodrászat céljaira 
modernül berendezett két üzlethe
lyiséget, külön-külön bejárattal, a 
legtöbbet Ígérőnek bérbeadja. A 
bérlő ezenkívül kizárólagos jogot 

fürdő földszintjén és az elsőnyer a
emeleten e célra berendezett helyi
ségben úri és női fodrászatra, mani- 
cure és pedicure kiszolgálásra is. Pá
lyázatok VII., Dob. u. 35. sz. alatti 
titkári hivatalunkban legkésőbb f. 
évi augusztus hó 10-ig nyújtandók 
be. Később benyújtott pályázatok 
figyelembe nem vehetők. Pályázók 
a közelebbi feltételeket titkári hiva
talunkban (VII., Dob u. 35.) meg
tudhatják.

Budapest, 1930. évi július 23-án.
A budapesti aut. orth. hitközség 

elöljárósága.

AZ ENCSI ORTH. HITKÖZSÉG 
3'W -állásra pályázatot hirdet. Pá
lyázhatnak 40 éven aluli, kellemes
hangú előimádkozók, kik három ki
váló orth. rabbitól kabolót nyertek, 
Snitt előnyben részesül. Kaboló- 
másolatok, kort, családi állapotot és 
eddigi működést igazoló iratok mel
lékelendők. Javadalmazás megegye
zés szerint. Útiköltség csak megvá
lasztottnak lesz megtérítve.

Klein József, elnök.

A BÁCSALMÁSI
STATUSQLIOANTE IZR. HITKÖZ
SÉG sajchet-samesz állásra pályá
zatot hirdet. Megkívánja, hogy pá
lyázó sóchet-übódek, baal tfiló le
gyen. Móhel és azon pályázó, kinek 
államérvénnyel bíró, 4 középisko
láról szóló bizonyítványa van, a ma
gyar nyelvet szóban és írásban töké
letesen bírja, a felekezeti anya
könyvvezetés tekintetében előnyben 
részesül. Kérjük pályázókat, hogy 
ajánlataikban közöljék életkorukat; 
eddigi alkalmaztatásuk helyét és 
minőségét; azon három elismert 
orth. rabbi nevét és székhelyét, akik
től kábóló-t kaptak; magyar állam- 
polgárságukat mily okmányokkal 
igazolhatják; fizetési igényüket és 
családi állapotukat. Figyelmeztet
jük.' pályázókat, hogy próbabemutat
kozásra utazási költségeket csak a 
meghívottaknak térítünk meg. Aján
latokat kérjük Rein Izidor hitk. al- 
elnök, Bácsalmás, címezni.

7Z tEEÍSEE8 KŐM Újéiis.

f

. ■- 1É
SÍ

8

N
T

--■
se

v:
■

f

gg
-

■l


